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Plant protection with 
wooden frame 3-in-1

Build your 
own world!
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 120 cm 80 cm 110 cm

Learn additional gardening tips and get to know 
other collections and accessories at upyard.eu

Manufacturer: Kronus SIA, 19 Daugulu St, Ulbroka, LV2130 Latvia. 
E-mail: gardenbox@kronus.eu

Option 1:
Polyethylene 
cover
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Option 2:
Insect net 
cover
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Option 3:
Shade
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1. Produktbeschreibung
3-Jahreszeiten-P�anzenschutz-Set. Nachhaltiger 
Rahmen aus nordischem Nadelholz mit 
3 UV-geschützten Abdeckungen:
• strapazierfähiges, netzverstärktes 

Polyethylen-Gewächshaus,
• Insektenschutznetz,
• Schattiernetz zum Schutz vor starker 

Sonneneinstrahlung. 

2. Sicherheit
2.1. Sicherheitshinweise
Warnung – Unsachgemäße Verwendung kann 
Verletzungen verursachen.
Vorsicht – Unsachgemäße Verwendung kann das 
Produkt oder die Umgebung beschädigen.
2.2. Richtlinien für sicheren Gebrauch
• Lesen Sie alle Anweisungen vor der Montage.
• Montieren und auf einer stabilen, ebenen Fläche 

aufstellen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile 

beschädigt sind.
• Tragen Sie Schutzhandschuhe während der 

Montage.
• Halten Sie Kunststo�verpackungen von Kindern 

und Tieren fern.

• Nicht in der Nähe von o�enen Flammen, Öfen 
oder anderen Wärmequellen aufstellen.

3. Montage
1. Prüfen Sie vor Beginn, ob alle Teile vorhanden 

sind.
2. Befolgen Sie die beigefügten 

Schritt-für-Schritt-Abbildungen.

4. Entsorgung
• Recyceln Sie gemäß den örtlichen Vorschriften.
• Das Produkt nicht verbrennen.

5. Lagerung
Im Winter am besten in einem kühlen, trockenen 
Innenraum lagern.

6. P�ege
• Die Abdeckung regelmäßig mit Wasser reinigen.
• Bei Bedarf milde Reinigungsmittel für Metallteile 

verwenden.
• Durch richtige P�ege verlängern Sie die 

Lebensdauer Ihres Gewächshauses.

1. Product description 
3-season plant protection set. Frame made from 
sustainable Nordic softwood with 3 UV protected 
covers:
• durable mesh-reinforced polyethylene 

greenhouse cover,
• insect protection net,
• shading cover to protect plants from excessive 

sunlight.

2. Safety 
2.1. Safety Notes
Warning – Incorrect use may cause injury.
Caution – Incorrect use may damage the product 
or surrounding area.
2.2. Safe Use Guidelines
• Read all instructions before assembly.
• Assemble and place on a stable, level surface.
• Do not use the product if any parts are 

damaged.
• Wear protective gloves during assembly.
• Keep plastic packaging away from children and 

animals.
• Do not place near open �ames, stoves, or other 

heat sources.

3. Assembly 
1. Check that all parts are included before 

starting.
2. Follow the step-by-step illustrations provided.

4. Disposal 
• Recycle according to local regulations.
• Do not burn the product.

5. Storage 
Best stored indoors during winter in a cool, dry 
place.

6. Care 
• Wipe the cover clean regularly with water.
• Use mild detergent for metal parts if needed.
• Proper care will extend the lifespan of your 

greenhouse.
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1. Produktbeskrivning
3-säsongs växtskyddsset. Hållbar ram av nordiskt 
barrträ med 3 UV-skyddade överdrag:
• slitstarkt växthusöverdrag i nätförstärkt 

polyeten,
• insektsnät,
• skuggduk som skyddar mot stark sol.

2. Säkerhet
2.1. Säkerhetsanvisningar
Varning – Felaktig användning kan orsaka skada.
Observera – Felaktig användning kan skada 
produkten eller omgivningen.
2.2. Riktlinjer för säker användning
• Läs alla instruktioner innan montering.
• Montera och placera på en stabil, plan yta.
• Använd inte produkten om någon del är skadad.
• Använd skyddshandskar vid montering.
• Håll plastförpackningar borta från barn och djur.
• Placera inte nära öppen eld, spisar eller andra 

värmekällor.

3. Montering
1. Kontrollera att alla delar �nns med innan du 

börjar.
2. Följ de medföljande 

steg-för-steg-beskrivningarna.

4. Kassering
• Återvinn enligt lokala bestämmelser.
• Bränn inte produkten.

5. Förvaring
Förvaras helst inomhus under vintern på en sval 
och torr plats.

6. Skötsel
• Torka av överdraget regelbundet med vatten.
• Använd milt rengöringsmedel för metalldelar vid 

behov.
• Rätt skötsel förlänger livslängden på ditt 

växthus.

1. Produktbeskrivelse
3-sæson plantebeskyttelsessæt. Holdbar ramme af 
nordisk nåletræ med 3 UV-beskyttede overtræk:
• slidstærk PE-drivhusfolie med netforstærkning,
• insektnet,
• skyggenet til beskyttelse mod stærk sol.

2. Sikkerhed
2.1. Sikkerhedsanvisninger
Advarsel – Forkert brug kan medføre 
personskade.
Forsigtig – Forkert brug kan beskadige produktet 
eller det omkringliggende område.
2.2. Retningslinjer for sikker brug
• Læs alle instruktioner før montering.
• Saml og placer produktet på en stabil, plan 

over�ade.
• Brug ikke produktet, hvis nogen dele er 

beskadiget.
• Brug beskyttelseshandsker under montering.
• Hold plastikemballage væk fra børn og dyr.
• Placer ikke i nærheden af åben ild, komfurer 

eller andre varmekilder.

3. Montering
1. Kontroller, at alle dele er med, før du begynder.
2. Følg de medfølgende trin-for-trin-illustrationer.

4. Bortska�else
• Genanvend i henhold til lokale regler.
• Brænd ikke produktet.

5. Opbevaring
Opbevares bedst indendørs om vinteren på et 
køligt og tørt sted.

6. Pleje
• Aftør overdækningen regelmæssigt med vand.
• Brug mildt rengøringsmiddel til metaldele om 

nødvendigt.
• Korrekt pleje forlænger levetiden på dit drivhus.
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1. Produktbeskrivelse
3-sesongs plantevernsett. Holdbar ramme av 
nordisk furu med 3 UV-beskyttede trekk:
• slitesterk PE-drivhusfolie med 

nettingforsterkning,
• insektnett,
• skyggeduk som beskytter mot sterk sol.

2. Sikkerhet
2.1. Sikkerhetsanvisninger
Advarsel – Feil bruk kan føre til personskade.
Forsiktighet – Feil bruk kan skade produktet eller 
området rundt.
2.2. Retningslinjer for sikker bruk
• Les alle instruksjoner før montering.
• Monter og plasser produktet på en stabil og jevn 

over�ate.
• Ikke bruk produktet dersom noen deler er 

skadet.
• Bruk vernehansker under montering.
• Hold plastemballasje unna barn og dyr.
• Ikke plasser i nærheten av åpen ild, komfyrer 

eller andre varmekilder.

3. Montering
1. Kontroller at alle deler er inkludert før du 

begynner.
2. Følg trinn-for-trinn-veiledningen som følger 

med.

4. Avhending
• Resirkuler i henhold til lokale forskrifter.
• Ikke brenn produktet.

5. Oppbevaring
Oppbevares helst innendørs om vinteren, på et 
kjølig og tørt sted.

6. Vedlikehold
• Tørk av trekket regelmessig med vann.
• Bruk mildt rengjøringsmiddel på metalldeler ved 

behov.
• Riktig vedlikehold forlenger levetiden til 

drivhuset ditt.

1. Productbeschrijving
3-seizoenen plantenbeschermingsset. Duurzaam 
frame van Noord-Europees naaldhout met 
3 UV-bestendige hoezen:
• stevige kashoes van met gaas versterkt 

polyethyleen,
• insectennet,
• schaduwdoek ter bescherming tegen fel zonlicht.

2. Veiligheid
2.1. Veiligheidsinstructies
Waarschuwing – Onjuist gebruik kan letsel 
veroorzaken.
Let op – Onjuist gebruik kan het product of de 
omgeving beschadigen.
2.2. Richtlijnen voor veilig gebruik
• Lees alle instructies voordat u begint met 

monteren.
• Monteer en plaats het product op een stabiele, 

vlakke ondergrond.
• Gebruik het product niet als er onderdelen 

beschadigd zijn.
• Draag beschermende handschoenen tijdens de 

montage.

• Houd plastic verpakkingen uit de buurt van 
kinderen en dieren.

• Plaats het product niet in de buurt van open 
vuur, fornuizen of andere hittebronnen.

3. Montage
1. Controleer of alle onderdelen aanwezig zijn 

voordat u begint.
2. Volg de meegeleverde stapsgewijze illustraties.

4. Verwijdering
• Recycle volgens de lokale voorschriften.
• Verbrand het product niet.

5. Opslag
Bewaar het product bij voorkeur binnenshuis 
tijdens de winter, op een koele en droge plaats.

6. Onderhoud
• Veeg de hoes regelmatig schoon met water.
• Gebruik indien nodig een mild 

schoonmaakmiddel voor metalen onderdelen.
• Goed onderhoud verlengt de levensduur van uw 

kas.
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1. Tuotekuvaus
3 vuodenajan kasviensuojussetti. Kestävä runko 
pohjoismaisesta havupuusta ja 3 UV-suojattua 
suojusta:
• verkkokuituvahvistettu PE-kasvihuonekalvo,
• hyönteisverkko,
• varjoverkko suojaksi voimakasta 

auringonpaistetta vastaan.

2. Turvallisuus
2.1. Turvallisuusohjeet
Varoitus – Virheellinen käyttö voi aiheuttaa 
loukkaantumisen.
Huomio – Virheellinen käyttö voi vahingoittaa 
tuotetta tai sen ympäristöä.
2.2. Turvallisen käytön ohjeet
• Lue kaikki ohjeet ennen kokoamista.
• Kokoa ja aseta tuote vakaalle ja tasaiselle 

alustalle.
• Älä käytä tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut.
• Käytä suojakäsineitä kokoamisen aikana.
• Pidä muovipakkaukset poissa lasten ja eläinten 

ulottuvilta.
• Älä sijoita tuotetta avotulen, liesien tai 

muidenlämmönlähteiden läheisyyteen.

3. Kokoaminen
1. Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen 

kuin aloitat.
2. Seuraa mukana olevia vaiheittaisia ohjeita.

4. Hävittäminen
• Kierrätä paikallisten määräysten mukaisesti.
• Älä polta tuotetta.

5. Säilytys
Säilytä mieluiten sisätiloissa talvella viileässä ja 
kuivassa paikassa.

6. Hoito
• Pyyhi suojapeite säännöllisesti puhtaaksi vedellä.
• Käytä tarvittaessa mietoa pesuainetta 

metalliosille.
• Oikea hoito pidentää kasvihuoneesi käyttöikää.

1. Description du produit
Kit de protection des plante. 3 saisons. Cadre en 
bois nordique durable avec 3 housses protégées 
contre les UV :
• serre en polyéthylène armé,
• �let anti-insectes,
• voile d’ombrage pour protéger les plantes du 

soleil intense.

2. Sécurité
2.1. Consignes de sécurité
Avertissement – Une utilisation incorrecte peut 
entraîner des blessures.
Attention – Une utilisation incorrecte peut 
endommager le produit ou les zones 
environnantes.
2.2. Directives pour une utilisation sûre
• Lisez toutes les instructions avant l’assemblage.
• Assemblez et placez le produit sur une surface 

stable et plane.
• N’utilisez pas le produit si une pièce est 

endommagée.
• Portez des gants de protection pendant 

l’assemblage.

• Tenez les emballages en plastique hors de 
portée des enfants et des animaux.

• Ne placez pas à proximité de �ammes nues, de 
cuisinières ou d’autres sources de chaleur.

3. Assemblage
1. Véri�ez que toutes les pièces sont incluses 

avant de commencer.
2. Suivez les illustrations étape par étape fournies.

4. Élimination
• Recyclez conformément à la réglementation 

locale.
• Ne brûlez pas le produit.

5. Rangement
À conserver de préférence à l’intérieur pendant 
l’hiver, dans un endroit frais et sec.

6. Entretien
• Nettoyez régulièrement la housse avec de l’eau.
• Utilisez un détergent doux pour les parties 

métalliques si nécessaire.
• Un bon entretien prolongera la durée de vie de 

votre serre.
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1. Produkta apraksts
3 sezonu augu aizsardzības komplekts. Rāmis no 
ilgtspējīga Ziemeļeiropas skujkoka ar 3 UV 
aizsargātiem pārsegiem: 
• izturīgs, ar sietu pastiprināts polietilēna 

siltumnīcas pārsegs, 
• tīkla pārsegs, kas aizsargā no kukaiņiem, 
• noēnojums, kas aizsargā augus no pārkāršanas 

saulē.

2. Drošība
2.1. Drošības norādījumi
Brīdinājums – Nepareiza lietošana var izraisīt 
savainojumus.
Uzmanību – Nepareiza lietošana var sabojāt 
produktu vai apkārtējo vidi.
2.2. Drošas lietošanas vadlīnijas
• Pirms montāžas izlasiet visus norādījumus.
• Samontējiet un novietojiet produktu uz stabilas, 

līdzenas virsmas.
• Nelietojiet produktu, ja kāda detaļa ir bojāta.
• Montāžas laikā lietojiet aizsargcimdus.
• Turiet plastmasas iepakojumus bērniem un 

dzīvniekiem nepieejamā vietā.
• Nenovietojiet tuvu atklātai liesmai, plītīm vai 

citiem siltuma avotiem.

3. Montāža
1. Pirms darba uzsākšanas pārliecinieties, ka visas 

detaļas ir iekļautas komplektā.
2. Ievērojiet pievienotās ilustrācijas soli pa solim.

4. Utilizācija
• Pārstrādājiet saskaņā ar vietējiem noteikumiem.
• Nededziniet produktu.

5. Uzglabāšana
Vislabāk uzglabāt telpās ziemas laikā, vēsā un sausā 
vietā.

6. Kopšana
• Regulāri noslaukiet pārsegu ar ūdeni.
• Ja nepieciešams, izmantojiet vieglu mazgāšanas 

līdzekli metāla detaļām.
• Pareiza kopšana pagarina jūsu siltumnīcas 

kalpošanas laiku.
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